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ENGLISH

SAFETY ALERT KEY
� dANGeR

Indicates a hazardous situation 
that, if not avoided, will result in 
death or serious injury� 

� CAUTIoN
Indicates a hazardous situation 
that, if not avoided, could result 
in minor or moderate injury� 

� WARNING
Indicates a hazardous situation 
that, if not avoided, could result 
in death or serious injury� 

NOTICE
Indicates information considered 
important, but not hazard-
related (e�g� messages related to 
property damage)� 

oWNeR’S MANUAl

IMPORTANT: 
This instruction manual contains important 
information necessary for the proper assembly and safe 
use of the appliance.
Read and follow all warnings and instructions before 
assembling and using the appliance.
Follow all warnings and instructions when using 
the appliance. 
Keep this manual for future reference.
Installer/Assembler: leave these instructions with the consumer� 

For the latest version of this manual, 
scan this code or visit 
BlackstoneProducts.com/support

| CoNTACT CUSToMeR SUPPoRT BeFoRe ReTURNING APPlIANCe To ReTAIleR�
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OWNER’S MANUAL | IMPORTANT SAFETY INFORMATION

When using electrical appliances, basic safety precautions should 
always be followed including the following: 

01. do NoT touch hot surfaces� Use handles or knobs�
02. To protect against electrical shock do NoT immerse cord, plugs, 

or appliance in water or other liquid�
03. Close supervision is necessary when any appliance is used by 

or near children�
04. Unplug from outlet when not in use and before cleaning� Allow 

to cool before putting on or taking off parts�
05. do NoT operate any appliance with a damaged cord or plug or 

after the appliance malfunctions or has been damaged in any 
manner� Return appliance to the nearest authorized service 
facility for examination, repair, or adjustment�

06. The use of accessory attachments not recommended by the 
appliance manufacturer may cause injuries�

07. do NoT let cord hang over edge of table or counter, or touch hot 
surfaces�

08. do NoT place on or near a hot gas or electric burner, or in a 
heated oven�

09. extreme caution must be used when moving an appliance 
containing hot oil or other hot liquids�

10. To disconnect, turn any control to “off’, then remove plug from 
wall outlet�

11. do NoT use appliance for other than intended use�
12. Fuel, such as charcoal briquettes, is not to be used with appli-

ance�
13. Use only on properly grounded outlet�
14. � CAUTION: Risk of electric Shock� Keep extension cord 

connection dry and off the ground�
15. The appliance is not to be used by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety�

16. Children should be supervised to ensure that they do NoT play 
with the appliance�

17. For outdoor use only, do NoT expose to rain�
18. Be sure that handles are assembled and fastened properly�

SAVe THeSe INSTRUCTIoNS
� WARNING

do NoT operate this appliance unattended.

FOR ExTENSION CORDS:
a. A short power-supply cord is provided to reduce the risk resulting 

from becoming entangled in or tripping over a longer cord�
b. longer power-supply cords or extension cords are available and 

may be used if care is exercised in their use�
c. If a longer power-supply cord or extension cord is used:

01. The marked electrical rating of the cord set or extension cord 
should be at least as great as the electrical rating of the appli-
ance�

02. The cord should be arranged so that it will not drape over the 
countertop or tabletop where it can be pulled on by children or 
tripped over unintentionally�

03. The cord set or extension cord should be a grounding-type 
3-wire cord�

d. outdoor extension cords should be used with outdoor use appli-
ances and are surface marked with the suffix letter “W” and with a 
tag stating “Suitable for use with outdoor appliances�”

e. The connection to an extension cord should be kept dry and off the 
ground�

f. Store appliance indoors when not in use - out of the reach of 
children�

g. do NoT clean this product with a water spray or the like�

IMPoRTANT SAFeGUARdS

PIZZA OVEN SAFETY
• oversize foods or metal utensils must not be inserted in the appli-

ance as they may create a fire or risk of electric shock�
• A fire may occur if the appliance is covered or touching flammable 

material, including curtains, draperies, walls, and the like, when in 
operation� do NoT store any item on top of the appliance when in 
operation�

• do NoT clean with metal scouring pads� Pieces can break off the 
pad and touch electrical parts involving a risk of electric shock�

• extreme caution should be exercised when using containers 
constructed of other than metal or glass�

• do NoT store any materials, other than manufacturers recom-
mended accessories, in this appliance when not in use�

• do NoT place any of the following materials in the appliance: paper, 
cardboard, plastic, and the like�

• do NoT cover crumb tray or any part of the appliance with metal 
foil� This will cause overheating of the oven�

Model: 8013

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
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ENGLISH
 | OWNER’S MANUALWARRANTY

Register your appliance at 
BlackstoneProducts.com/register

The North Atlantic Imports llC 1-Year Warranty covers replacement 
parts up to one year after the date of purchase� 
TO ENABLE THIS WARRANTY, YOU WILL NEED TO PROVIDE:
☞☞ Your appliance’s Serial Number

The Serial Number can be found on your appliance’s 
Manufacturer label� 
(The Manufacturer label is a large silver sticker found on the body of your (The Manufacturer label is a large silver sticker found on the body of your 
appliance.)appliance.)

WARRANTY OVERVIEW
North Atlantic Imports, the manufacturer, will warranty for one year 
from purchase all parts, workmanship, and finishes� It will be the 
manufacturer’s option as to whether to repair or replace any of the 
above items� All warranties are limited to the original purchaser 
only� This warranty does not cover any liability on the part of North 
Atlantic Imports, its agents or employees, for any indirect or conse-
quential damages for breach of warranty� The purchaser must follow 
the manufacturer’s usage instructions�
Under no circumstances is the manufacturer responsible for 
damages from the failure to operate the cooking station properly� It is 
the responsibility of the purchaser to establish the warranty period 
by verifying the original purchase date with original sales receipt�

DETAILED ExPLANATION OF THE WARRANTY
North Atlantic Imports llC warrants to the owner that the product 
covered by this agreement is free from defects in material and work-
manship under normal use and service for which it was intended if, 
but only if, it has been operated in accordance with North Atlantic 
Imports llC instructions exclusively for domestic use, and not for 
private or public club, institutional or commercial purposes�
North Atlantic Imports llC’s obligation under this warranty is limited 
to replacing or repairing, free of charge, any part or parts that 
may prove, to the satisfaction of North Atlantic Imports llC, to be 
defective under normal home use and service within the following 
stated periods of time from the date of purchase; for one year from 
purchase, all parts, finish, and workmanship� Should any failure 
to conform to this warranty become apparent during applicable 
warranty periods stated above, the original purchaser must notify 
North Atlantic Imports llC of breach of warranty within the appli-
cable warranty period�
North Atlantic Imports llC shall upon notice and compliance by the 
original purchaser with such instructions, correct such nonconfor-
mity by repair or replacement of the defective part or parts�
Correction in the manner provided above shall constitute a fulfill-
ment of all obligations of North Atlantic Imports llC with respect to 
the quality of the product�
North Atlantic Imports llC does not warrant this equipment to meet 
the requirement of any safety code of any state, municipality or other 
jurisdiction, and the original purchaser assumes all risk and liability 
whatsoever resulting from the use thereof, whether used in accor-
dance with North Atlantic Imports llC instructions or otherwise�
This warranty does not cover and is intended to exclude any liability 
on the part of North Atlantic its agents, servants or employees 
whether under this warranty or implied by law for any indirect or 
consequential damages for breach on any warranty� The purchaser 
must establish all applicable warranty periods pursuant to this 
warranty by verifying the original purchase date by producing the 
dated sales receipt� This warranty shall not apply to this product or 
any other part thereof which has been subject to accident, negli-
gence, alteration, abuse, or misuse or which has been repaired or 
altered without North Atlantic written consent, outside of North 
Atlantic Imports llC factory� The full manufacturer warranty is 
not valid for griddles purchased from unlicensed, third-party 
resellers, purchased at a discount due to missing or damaged 
parts, or purchased as a floor model; at the discretion of North 
Atlantic Imports�
North Atlantic Imports llC makes no warranty whatsoever in respect 
to accessories or parts not supplied with it� This warranty shall 
apply only within the boundaries of the United States of America and 
Canada� This warranty gives the original purchaser specific rights, 
and the original purchaser may also have other rights, which vary 
from state to state�
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OWNER’S MANUAL | ASSEMBLY GUIDE

ASSeMBlY INSTRUCTIoNS
Find a large, clean area to assemble your appliance� 
Remove all packing material before assembling�

� CAUTIoN
Sharp edges. Wear gloves while assembling. 

NOT INCLUDED (OPTIONAL):
Two (2) d batteries

ELECTRIC REQUIREMENTS:
120V 60Hz

� CAUTIoN
Heavy pieces. Two people should assemble this appliance. 

NOTICE
Place appliance on a heat-resistant and flame-resistant 
surface while in use. 

NOTICE
DO NOT leave the hood closed for more than 10 minutes while 
cooking.

NOTICE
• DO NOT mix old and new batteries. 
• DO NOT mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable 
(ni-cad, ni-mh, etc.) batteries.

NOTICE
DO NOT place items on stabilizing shelf during use. 

Model: 8013

ASSEMBLY GUIDE
Exploded View

Step 01	 When using the Air fryer function, set the trivet into the pan. 
Step 02	Proceed to USING YOUR BLACKSTONE.

Parts List

1	 Oven body (1 piece) 2	 Air fryer trivet (1 piece) 3	 Air fryer pan (1 piece)

3
2
1

04



BLACKSTONEPRODUCTS.COM/SUPPORT

ENGLISH
 | OWNER’S MANUALUSING YOUR BLACKSTONE

TO COOK FRESH OR FROZEN PIZZA:
STEP 01 Press ❶ ❶ ON/OFF to enter standby�
STEP 02 Press ❷❷ FRESH PIZZA or FROZEN PIZZA button� 
(oR, you can manually set the temperature and timer�)
STEP 03 Press ❹ ❹ START/STOP to start preheat function�
(PRe HeAT will display)(PRe HeAT will display)
Two (2) short beeps will sound when pre-heating is done�
(Add Food will display)(Add Food will display)

STEP 04 open the door and insert pizza directly on the steel 
turntable�
STEP 05 Five (5) short beeps will sound when job is done�
(eNd will display)(eNd will display)

TO BAKE OR AIR FRY:
STEP 01 Press ❶ ❶ ON/OFF to enter standby�
STEP 02 Press ❸❸ BAKE or AIR FRY button� 
STEP 03 Set ❻ ❻ TEMP +/-� 
STEP 04 Set ❺ ❺ TIMER +/-�
STEP 05 Press ❹ ❹ START/STOP to start preheat function�
(PRe HeAT will display)(PRe HeAT will display)
Two (2) short beeps will sound when pre-heating is done�
(Add Food will display)(Add Food will display)

STEP 06 open the door and insert food� (Pan can be used by itself as 
a cookie sheet, etc� Trivet MUST be used when air frying�)
STEP 07 Five (5) short beeps will sound when job is done�
(eNd will display)(eNd will display)

FAHRENHEIT / CELSIUS:
Press the ❻ ❻ TEMP +/- buttons at the same time�
MUTE:
Press the ❺ ❺ TIMER +/- buttons at the same time�
SHUTDOWN: 
In Cool mode, long press the ❶ ❶ ON/OFF button for 5 seconds� oven 
will enter standby mode directly�
ERROR: 
oven will turn oFF when:
er1 = open/short circuit failure�

IGNITIoN
(ensure that the cord is plugged into an outlet�)

❶❶

❷❷ ❸❸

❹❹❻❻ ❺❺

Model: 8013

USING YOUR BLACKSTONE
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OWNER’S MANUAL | USING YOUR BLACKSTONE
NEW YORK STYLE PIZZA DOUGH
� 1 hour 30 min�

STEP 01 Add water, flour, yeast, honey together in a large bowl� (don’t 
add the oil and salt yet� You want the flour to hydrate first before 
adding oil�)
STEP 02 Mix the dough until most of the flour is incorporated�
STEP 03 Add the oil and salt and knead your dough for 5-10 minutes�
STEP 04 Cover dough and let it rest for 10-15 minutes�
STEP 05 divide the dough into 3 pieces and round into balls� Wipe the 
dough balls with oil or cooking spray�
STEP 06 Cover dough balls and let rise for about an hour�

HOW TO STRETCH PIZZA DOUGH
Important: Having your dough at room temp will make stretching it 
much easier� Cold dough is very difficult to work with�
STEP 01 Generously flour your prep surface to prevent dough 
from sticking�
STEP 02 Flatten the dough with the palm of your hand, starting 
from the center out� Using a rolling pin is fine but won’t give you a 
puffy crust�
STEP 03 Pick up the dough and put it on the back of your hands� 
Rotate the dough from hand to hand letting gravity do most of the 
work stretching it out�
Note: Use a small amount of flour, semolina, or cornmeal on your 
pizza peel to prevent sticking�

INGREDIENTS
• 4 cups of bread flour
• 1 and 1�2 cups of warm water
• 1 teaspoon of instant dry yeast
• 3 teaspoons of honey
• 2 teaspoons of salt
• 4 teaspoons of olive oil

CLASSIC MARGHERITA
• • Tomato sauceTomato sauce
• • Grated parmesan cheeseGrated parmesan cheese
• • Basil leavesBasil leaves
• • Fresh mozzarellaFresh mozzarella
• • light drizzle of olive oillight drizzle of olive oil

THAI SWEET CHILI
• • Sweet Thai chili sauceSweet Thai chili sauce
• • Chopped cooked chickenChopped cooked chicken
• • Thinly sliced red onionThinly sliced red onion
• • Chopped fresh cilantroChopped fresh cilantro
• • Shredded mozzarella cheeseShredded mozzarella cheese

BBQ CHICKEN
• • Your favorite BBQ sauceYour favorite BBQ sauce
• • Chopped cooked chickenChopped cooked chicken
• • Thinly sliced red onionThinly sliced red onion
• • Shredded mozzarella cheeseShredded mozzarella cheese

NEW YORK STYLE PIZZA DOUGH
� 1 hour 30 min�

STEP 01 Add water, flour, yeast, honey together in a large bowl� (don’t 
add the oil and salt yet� You want the flour to hydrate first before 
adding oil�)
STEP 02 Mix the dough until most of the flour is incorporated�
STEP 03 Add the oil and salt and knead your dough for 5-10 minutes�
STEP 04 Cover dough and let it rest for 10-15 minutes�
STEP 05 divide the dough into 3 pieces and round into balls� Wipe the 
dough balls with oil or cooking spray�
STEP 06 Cover dough balls and let rise for about an hour�

HOW TO STRETCH PIZZA DOUGH
Important: Having your dough at room temp will make stretching it 
much easier� Cold dough is very difficult to work with�
STEP 01 Generously flour your prep surface to prevent dough 
from sticking�
STEP 02 Flatten the dough with the palm of your hand, starting 
from the center out� Using a rolling pin is fine but won’t give you a 
puffy crust�
STEP 03 Pick up the dough and put it on the back of your hands� 
Rotate the dough from hand to hand letting gravity do most of the 
work stretching it out�
Note: Use a small amount of flour, semolina, or cornmeal on your 
pizza peel to prevent sticking�

INGREDIENTS
• 4 cups of bread flour
• 1 and 1�2 cups of warm water
• 1 teaspoon of instant dry yeast
• 3 teaspoons of honey
• 2 teaspoons of salt
• 4 teaspoons of olive oil

CLASSIC MARGHERITA
• • Tomato sauceTomato sauce
• • Grated parmesan cheeseGrated parmesan cheese
• • Basil leavesBasil leaves
• • Fresh mozzarellaFresh mozzarella
• • light drizzle of olive oillight drizzle of olive oil

THAI SWEET CHILI
• • Sweet Thai chili sauceSweet Thai chili sauce
• • Chopped cooked chickenChopped cooked chicken
• • Thinly sliced red onionThinly sliced red onion
• • Chopped fresh cilantroChopped fresh cilantro
• • Shredded mozzarella cheeseShredded mozzarella cheese

BBQ CHICKEN
• • Your favorite BBQ sauceYour favorite BBQ sauce
• • Chopped cooked chickenChopped cooked chicken
• • Thinly sliced red onionThinly sliced red onion
• • Shredded mozzarella cheeseShredded mozzarella cheese

CooKING oN YoUR BlACKSToNe
� dANGeR

Flammable items can spontaneously combust if placed near 
the appliance. DO NOT place flammable items such as aerosol 
containers, oily or greasy towels near the cooking surface. 

� CAUTIoN
This appliance will be hot during and after use. Use long-
handled utensils and oven mitts/ protective gloves when 
handling potentially hot parts to protect against burns and 
splatters. 

NOTICE
DO NOT store any items within 3 in (8 cm) of the cooking 
surface while in use. 

CooKING oN YoUR BlACKSToNe
� WARNING

DO NOT move the appliance when in use. Allow the appliance 
to complete its COOL mode before moving or storing. 

� CAUTIoN
This appliance will be hot during and after use. Use long-
handled utensils and oven mitts/ protective gloves when 
handling potentially hot parts to protect against burns and 
splatters. 

CleANING
� WARNING

Grease build up can cause a fire. Clean any part of the 
appliance that gets hot and experiences grease build up after 
each use. 

� CAUTIoN
All cleaning and maintenance should be carried out after the 
appliance has copleted its COOL mode and the appliance is 
unplugged. 

• Clean out the crumb tray with a nylon brush or paper towel 
after each use�

• Pan and trivet are dishwasher safe�

CooKING oN YoUR BlACKSToNe
� CAUTIoN

This appliance will be hot during and after use. Use long-
handled utensils and oven mitts/ protective gloves when 
handling potentially hot parts to protect against burns and 
splatters. 

� CAUTIoN
If the appliance is fitted with a paper towel holder, the arm 
must be in the open position while the appliance is in use.

NOTICE
DO NOT store any items within 3 in (8 cm) of the cooking 
surface while in use. 

IF GREASE OR OTHER HOT MATERIAL DRIPS ONTO VALVE, HOSE OR 
REGULATOR:
STEP 01 Turn off gas supply immediately�
STEP 02 determine the cause and correct it�
STEP 03 Clean and inspect valve, hose and regulator�
STEP 04 Perform a leak test� (Please reference the leak Test 
Instructions) 

HOW TO USE YOUR PIZZA OVEN
FRESH PIZZA
STEP 01 Preheat your oven on high for about 20-25 minutes� 
STEP 02 once the desired stone temperature is reached (650°-750°F 
(340°- 400°C) for fresh dough pizza), turn the control knob to low� 
depending on what you are cooking, you may adjust the temperature 
while cooking to achieve desired results�
Note: The thermometer only measures the air temperature in the 
oven, NoT the stone temperature� Use an infrared thermometer (not 
included) to measure the bottom stone temperature� Proper stone 
temperature is critical for consistent results.
STEP 03 Pizza cooking time is about 2-4 minutes depending on the 
size and thickness of the pizza�
• Thinner foods should be cooked at a higher temperature for a 

shorter time�
• Thicker or denser foods should be cooked at a lower temperature 

for a longer time�
STEP 04 Pull the pizza out when the crust has reached your desired 
readiness, or when the edges of the pizza crust are golden-brown� 
FOR BEST RESULTS:
• Wait to put a new pizza in until the temperature of the bottom stone 

is back to your desired temperature�
• Set the temperature to HIGH between cooks and loW during cooks�
• Keep the door closed as much as possible to retain heat�
• experiment with pieces of dough beforehand to determine the 

optimal stone temperature for your pizza�
FROZEN PIZZAS, COOKIES, ETC.
Follow the food manufacturer’s directions� let frozen food thaw a 
little before putting it into the hot oven� This will prevent your pizza 
stone from cracking�

CLEANING YOUR OVEN INTERIOR
STEP 01 Apply a strong solution of detergent and water, or use an 
oven cleaner with scrub brush on insides of oven lid and floor� Rinse 
and allow to completely air dry�
STEP 02 Reference the Troubleshooting chapter for instructions on 
cleaning the burner�

VIDEO RECIPES
Find recipes and cooking tips at:
� BlackstoneProducts.com/recipes
� youtube.com/BlackstoneGriddles
� � � @blackstoneproducts

STRAWBERRIES AND CREAM 
PANCAKES
BreakfastBreakfast

TACOS BORRACHOS
dinnerdinner

OKLAHOMA FRIED ONION 
BURGER
lunchlunch

Model: 8013
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ENGLISH
 | OWNER’S MANUALTROUBLESHOOTING

CUSTOMER SUPPORT
Visit us online at BlackstoneProducts.com/support 
for assistance concerning appliance use, replacement parts, or 
your warranty�
CUSTOMER SUPPORT HOURS:

�    Monday – Friday 
7:00 am – 5:00 pm (Mountain Time)

Model: 8013

TROUBLESHOOTING
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This product may be covered by one or more issued U�S� and/or 
international patents and may include patent applications pending�

For more information, please visit: BlackstoneProducts�com/patents
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FRANÇAIS

CLÉ D’ALERTE DE SÉCURITÉ
� AVeRTISSeMeNT

Indique une situation dangereuse qui, 
si elle n’est pas évitée, peut entraîner 
la mort ou des blessures graves�

AVIS
Indique des informations considé-
rées comme importantes, mais non 
liées à un danger (par exemple, des 
messages liés à des dommages 
matériels)� 

MANUel dU PRoPRIÉTAIRe

� dANGeR
Indique une situation dangereuse qui, 
si elle n’est pas évitée, entraînera la 
mort ou des blessures graves�

� ATTeNTIoN
Indique une situation dangereuse 
qui, si elle n’est pas évitée, pourrait 
entraîner des blessures mineures 
ou modérées�

IMPORTANT: 
Ce manuel d’instructions contient des informations impor-
tantes nécessaires au montage correct et à l’utilisation en 
toute sécurité de l’appareil.
lisez et suivez tous les avertissements et instructions 
avant d’assembler et d’utiliser l’appareil.
Suivez tous les avertissements et instructions lors de 
l’utilisation de l’appareil.
Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
Installateur/Assembleur : laisser ces instructions au consommateur� 

Pour obtenir la dernière version de ce manuel, 
scannez ce code ou visitez 
BlackstoneProducts.com/support

| CoNTACTeZ le SeRVICe ClIeNT AVANT de ReToURNeR l’APPAReIl AU ReVeNdeUR�

FOUR À PIZZA ÉLECTRIQUE
COMBO FRITEUSE À AIR
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE | INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de sécurité de base 
doivent toujours être suivies, notamment: 

01. Ne touchez pas les surfaces chaudes� Utilisez des poignées ou des 
boutons�

02. Pour vous protéger contre les chocs électriques, ne plongez pas le cordon, 
les fiches ou l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide�

03. Une surveillance étroite est nécessaire lorsqu'un appareil est utilisé par 
ou à proximité d'enfants�

04. débranchez de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le nettoyer� 
laisser refroidir avant de mettre ou de retirer des pièces�

05. N'utilisez aucun appareil avec un cordon ou une prise endommagés ou 
après que l'appareil fonctionne mal ou a été endommagé de quelque 
manière que ce soit� Retournez l'appareil au centre de service agréé le 
plus proche pour examen, réparation ou réglage�

06. l'utilisation d'accessoires non recommandés par le fabricant de l'appareil 
peut entraîner des blessures�

07. Ne laissez pas le cordon pendre du bord de la table ou du comptoir, ou 
toucher des surfaces chaudes�

08. Ne PAS placer sur ou à proximité d'un brûleur à gaz ou électrique chaud, 
ou dans un four chauffé�

09. Une extrême prudence doit être utilisée lors du déplacement d'un appareil 
contenant de l'huile chaude ou d'autres liquides chauds�

10. Pour déconnecter, tournez n'importe quelle commande sur "off", puis 
retirez la fiche de la prise murale�

11. N'UTIlISeZ PAS l'appareil à d'autres fins que celles prévues�
12. les combustibles, tels que les briquettes de charbon de bois, ne doivent 

pas être utilisés avec l'appareil�
13. Utiliser uniquement sur une prise correctement mise à la terre�
14. � ATTENTION: Risque de choc électrique� Maintenez la connexion de la 

rallonge au sec et au-dessus du sol�
15. l'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris les 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou un manque d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles n'aient reçu une supervision ou des instructions concernant l'utili-
sation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité�

16. les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil�

17. Pour une utilisation en extérieur uniquement, Ne PAS exposer à la pluie�
18. Assurez-vous que les poignées sont assemblées et fixées correctement�

CoNSeRVeZ CeS INSTRUCTIoNS
� AVeRTISSeMeNT

Ne FAITeS pas fonctionner cet appareil sans surveillance.

POUR LES RALLONGES:
a. Un cordon d'alimentation court est fourni pour réduire le risque de s'emmêler 

ou de trébucher sur un cordon plus long�
b. des cordons d'alimentation ou des rallonges plus longs sont disponibles et 

peuvent être utilisés s'ils sont utilisés avec précaution�
c. Si un cordon d'alimentation ou une rallonge plus long est utilisé:

01. la puissance électrique marquée du cordon ou de la rallonge doit être au 
moins égale à la puissance électrique de l'appareil�

02. le cordon doit être disposé de sorte qu'il ne pende pas sur le comptoir ou 
la table où il pourrait être tiré par des enfants ou trébuché par inadver-
tance�

03. le cordon ou la rallonge doit être un cordon à 3 fils avec mise à la terre�
d. les rallonges extérieures doivent être utilisées avec des appareils à usage 

extérieur et sont marquées en surface de la lettre suffixe « W » et d'une 
étiquette indiquant « Convient pour une utilisation avec des appareils 
extérieurs »�

e. la connexion à une rallonge doit être maintenue au sec et hors du sol�
f. Rangez l'appareil à l'intérieur lorsqu'il n'est pas utilisé - hors de la portée des 

enfants�
g. Ne nettoyez pas ce produit avec un jet d'eau ou similaire�

GARANTIeS IMPoRTANTeS

SÉCURITÉ DU FOUR À PIZZA
• les aliments surdimensionnés ou les ustensiles métalliques ne doivent pas 

être insérés dans l'appareil car ils pourraient provoquer un incendie ou un 
risque de choc électrique�

• Un incendie peut se produire si l'appareil est couvert ou touche un matériau 
inflammable, y compris des rideaux, des tentures, des murs, etc�, lorsqu'il 
est en fonctionnement� Ne rangez aucun objet sur l’appareil lorsqu’il est en 
fonctionnement�

• Ne nettoyez pas avec des tampons à récurer métalliques� des morceaux 
peuvent se détacher du patin et toucher des pièces électriques, entraînant un 
risque de choc électrique�

• Une extrême prudence doit être exercée lors de l'utilisation de récipients fabri-
qués autrement qu'en métal ou en verre�

• Ne stockez aucun matériel, autre que les accessoires recommandés par le 
fabricant, dans cet appareil lorsqu'il n'est pas utilisé�

• Ne placez aucun des matériaux suivants dans l'appareil : papier, carton, 
plastique, etc�

• Ne couvrez pas le bac à miettes ou toute partie de l'appareil avec du papier 
d'aluminium� Cela entraînerait une surchauffe du four�

Modèle: 8013

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
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FRANÇAIS
 | MANUEL DU PROPRIÉTAIREGARANTIE

enregistrez votre appareil sur 
BlackstoneProducts.com/register

la garantie d’un an de North Atlantic Imports llC couvre les pièces de 
rechange jusqu’à un an après la date d’achat� 
POUR ACTIVER CETTE GARANTIE, VOUS DEVREZ FOURNIR:
☞☞ Numéro de série de votre appareil

le numéro de série se trouve sur l’étiquette du fabricant de votre appareil� 
(l’étiquette du fabricant est un grand autocollant argenté apposé sur le corps de votre appa-(l’étiquette du fabricant est un grand autocollant argenté apposé sur le corps de votre appa-
reil.)reil.)

PRÉSENTATION DE LA GARANTIE
North Atlantic Imports, le fabricant, garantira pendant un an à compter de 
l’achat toutes les pièces, la fabrication et les finitions� Ce sera l’option du 
fabricant de réparer ou de remplacer l’un des éléments ci-dessus� Toutes les 
garanties sont limitées à l’acheteur d’origine uniquement� Cette garantie ne 
couvre aucune responsabilité de la part de North Atlantic Imports, de ses 
agents ou employés, pour tout dommage indirect ou consécutif résultant d’une 
violation de la garantie� l’acheteur doit suivre les instructions d’utilisation du 
fabricant�
le fabricant n’est en aucun cas responsable des dommages résultant d’une 
mauvaise utilisation de la station de cuisson� Il est de la responsabilité de 
l’acheteur d’établir la période de garantie en vérifiant la date d’achat originale 
avec le reçu de vente original�

ExPLICATION DÉTAILLÉE DE LA GARANTIE
North Atlantic Imports llC garantit au propriétaire que le produit couvert par 
cet accord est exempt de défauts de matériaux et de fabrication dans des 
conditions normales d’utilisation et de service pour lesquelles il était destiné 
si, mais seulement si, il a été utilisé conformément à North Atlantic Imports llC 
instructions exclusivement pour un usage domestique, et non pour un club 
privé ou public, à des fins institutionnelles ou commerciales�
l’obligation de North Atlantic Imports llC en vertu de cette garantie est limitée 
au remplacement ou à la réparation, sans frais, de toute pièce ou pièces qui 
peuvent s’avérer, à la satisfaction de North Atlantic Imports llC, défectueuses 
dans le cadre d’une utilisation et d’un entretien domestiques normaux dans les 
périodes indiquées ci-dessous� de temps à compter de la date d’achat ; pendant 
un an à compter de l’achat, toutes les pièces, la finition et la fabrication� en cas 
de non-conformité à cette garantie pendant les périodes de garantie appli-
cables indiquées ci-dessus, l’acheteur d’origine doit informer North Atlantic 
Imports llC de la violation de la garantie pendant la période de garantie 
applicable�
North Atlantic Imports llC doit, sur notification et conformité de l’acheteur 
d’origine avec ces instructions, corriger cette non-conformité en réparant ou en 
remplaçant la ou les pièces défectueuses�
la correction de la manière indiquée ci-dessus constituera l’accomplissement 
de toutes les obligations de North Atlantic Imports llC en ce qui concerne la 
qualité du produit�
North Atlantic Imports llC ne garantit pas que cet équipement réponde aux 
exigences de tout code de sécurité d’un état, d’une municipalité ou d’une autre 
juridiction, et l’acheteur d’origine assume tous les risques et responsabilités 
résultant de son utilisation, qu’il soit utilisé conformément à North Atlantic 
Imports instructions llC ou autrement�
Cette garantie ne couvre pas et est destinée à exclure toute responsabilité de 
la part de North Atlantic, ses agents, préposés ou employés, que ce soit en 
vertu de cette garantie ou implicite par la loi pour tout dommage indirect ou 
consécutif en cas de violation de toute garantie� l’acheteur doit établir toutes 
les périodes de garantie applicables conformément à cette garantie en vérifiant 
la date d’achat originale en produisant le reçu de vente daté� Cette garantie ne 
s’applique pas à ce produit ou à toute autre partie de celui-ci qui a fait l’objet 
d’un accident, d’une négligence, d’une altération, d’un abus ou d’une mauvaise 
utilisation ou qui a été réparé ou modifié sans le consentement écrit de 
North Atlantic, en dehors de l’usine de North Atlantic Imports llC� la garantie 
complète du fabricant n’est pas valable pour les plaques chauffantes achetées 
auprès de revendeurs tiers sans licence, achetées à prix réduit en raison de 
pièces manquantes ou endommagées, ou achetées en tant que modèle de 
plancher ; à la discrétion de North Atlantic Imports�
North Atlantic Imports llC n’offre aucune garantie quant aux accessoires 
ou pièces non fournis avec� Cette garantie ne s’applique qu’à l’intérieur des 
frontières des États-Unis d’Amérique et du Canada� Cette garantie donne à 
l’acheteur d’origine des droits spécifiques, et l’acheteur d’origine peut égale-
ment avoir d’autres droits, qui varient d’un état à l’autre�
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lIVRe de ReCeTTeS 

GRATUIT 
AdAPTÉ AUX MoBIleS
lors de votre inscription

�
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE | GUIDE D’ASSEMBLAGE

ExIGENCES ÉLECTRIQUES: 
120V 60Hz

INSTRUCTIoNS de MoNTAGe
Trouvez une grande surface propre pour assembler votre appareil�
Retirez tous les matériaux d’emballage avant l’assemblage�

� ATTeNTIoN
Bouts pointus. Portez des gants lors de l’assemblage.

NON INCLUS (EN OPTION):
deux (2) piles d

� ATTeNTIoN
Morceaux lourds. Deux personnes doivent assembler cet 
appareil.

AVIS
Placez l’appareil sur une surface résistante à la chaleur et aux 
flammes pendant son utilisation.

AVIS
Ne laissez pas la hotte fermée plus de 10 minutes pendant la 
cuisson.

AVIS
•Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves.
•Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) 
ou rechargeables (ni-cad, ni-mh, etc.).

AVIS
Ne placez pas d’articles sur l’étagère de stabilisation pendant 
l’utilisation.

Modèle: 8013

GUIDE D’ASSEMBLAGE
Vue éclatée

Liste des pièces

1	 Corps du four (1 pièce) 2	 Dessous de plat pour friteuse à air (1 pièce) 3	 Poêle à friteuse à air (1 pièce)

Étape 01	 Lorsque vous utilisez la fonction Friteuse à air, placez le dessous de 
plat dans la poêle.

Étape 02	Passez à UTILISATION DE VOTRE BLACKSTONE.

3
2
1
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FRANÇAIS
 | MANUEL DU PROPRIÉTAIREUTILISATION DE VOTRE BLACKSTONE

POUR CUISINER UNE PIZZA FRAÎCHE OU SURGELÉE:
ÉTAPE 01 Appuyez sur ❶ ❶ ON/OFF pour passer en veille�

ÉTAPE 02 Appuyez sur le bouton ❷❷ PIZZA FRAÎCHE ou PIZZA SURGELÉE� 
(oU, vous pouvez régler manuellement la température et la minuterie�)

ÉTAPE 03 Appuyez sur ❹ ❹ START/STOP pour démarrer la fonction de 
préchauffage�
(PRÉCHAUFFAGe s’affichera)(PRÉCHAUFFAGe s’affichera)
deux (2) bips courts retentiront lorsque le préchauffage sera terminé�
(AJoUTeR de lA NoURRITURe s’affichera)(AJoUTeR de lA NoURRITURe s’affichera)

ÉTAPE 04 ouvrez la porte et insérez la pizza directement sur le plateau tour-
nant en acier�

ÉTAPE 05 Cinq (5) bips courts retentiront lorsque le travail est terminé�
(eNd s’affichera)(eNd s’affichera)

POUR CUIRE OU FRIRE À L’AIR LIBRE:
ÉTAPE 01 Appuyez sur ❶ ❶ ON/OFF pour passer en veille�

ÉTAPE 02 Appuyez sur le bouton ❸❸ BAKE ou AIR FRY� 

ÉTAPE 03 Réglez ❻ ❻ TEMP +/-� 

ÉTAPE 04 Réglez ❺ ❺ TIMER +/-�

ÉTAPE 05 Appuyez sur ❹ ❹ START/STOP pour démarrer la fonction de 
préchauffage�
(PRÉCHAUFFAGe s’affichera)(PRÉCHAUFFAGe s’affichera)
deux (2) bips courts retentiront lorsque le préchauffage sera terminé�
(AJoUTeR de lA NoURRITURe s’affichera)(AJoUTeR de lA NoURRITURe s’affichera)

ÉTAPE 06 ouvrez la porte et insérez les aliments� (la poêle peut être utilisée 
seule comme plaque à biscuits, etc� le dessous de plat doIT être utilisé lors de 
la friture à l’air�)

ÉTAPE 07 Cinq (5) bips courts retentiront lorsque le travail est terminé�
(eNd s’affichera)(eNd s’affichera)

FAHRENHEIT / CELSIUS:
Appuyez simultanément sur les boutons ❻ ❻ TEMP +/- �
MUET:
Appuyez simultanément sur les boutons ❺ ❺ TIMER +/- �
FERMER: 
en mode Cool, appuyez longuement sur le bouton ❶ ❶ ON/OFFpendant 5 
secondes� le four entrera directement en mode veille�
ERREUR: 
le four s’éteindra lorsque:
er1 = défaillance d’un circuit ouvert/court-circuit�

AllUMAGe

❶❶

❷❷ ❸❸

❹❹❻❻ ❺❺

Modèle: 8013

UTILISATION DE VOTRE BLACKSTONE
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MANUEL DU PROPRIÉTAIRE | UTILISATION DE VOTRE BLACKSTONE
PÂTE À PIZZA À LA NEW YORKAISE
� 1h30� 

ÉTAPE 01 Ajouter l’eau, la farine, la levure et le miel dans un grand bol� (N’ajoutez 
pas encore l’huile et le sel� Vous voulez que la farine s’hydrate d’abord avant 
d’ajouter de l’huile�)

ÉTAPE 02 Mélangez la pâte jusqu’à ce que la majeure partie de la farine soit 
incorporée�

ÉTAPE 03 Ajoutez l’huile et le sel et pétrissez votre pâte pendant 5 à 10 minutes�

ÉTAPE 04 Couvrir la pâte et laisser reposer 10 à 15 minutes�

ÉTAPE 05 divisez la pâte en 3 morceaux et formez des boules� essuyez les 
boules de pâte avec de l’huile ou un enduit à cuisson�

ÉTAPE 06 Couvrir les boules de pâte et laisser lever environ une heure�

INGRÉDIENTS
• 4 tasses de farine à pain
• 1 et 1�2 tasse d’eau tiède
• 1 cuillère à café de levure sèche 

instantanée
• 3 cuillères à café de miel
• 2 cuillères à café de sel
• 4 cuillères à café d’huile d’olive

COMMENT ÉTIRER LA PÂTE À PIZZA
Important: Avoir votre pâte à température ambiante facilitera son étirement� la 
pâte froide est très difficile à travailler�

ÉTAPE 01 Farinez généreusement votre surface de préparation pour éviter que 
la pâte ne colle�

ÉTAPE 02 Aplatir la pâte avec la paume de la main, en partant du centre vers 
l’extérieur� l’utilisation d’un rouleau à pâtisserie est bien mais ne vous donnera 
pas une croûte gonflée�

ÉTAPE 03 Ramassez la pâte et posez-la sur le dos de vos mains� Faites tourner la 
pâte d’une main à l’autre en laissant la gravité faire la majeure partie du travail 
en l’étirant�
Remarque: Utilisez une petite quantité de farine, de semoule ou de semoule de 
maïs sur votre pelle à pizza pour éviter qu’elle ne colle�MARGUERITE CLASSIQUE

• • Sauce tomateSauce tomate
• • Fromage parmesan râpéFromage parmesan râpé
• • Feuilles de basilicFeuilles de basilic
• • Mozzarella fraîcheMozzarella fraîche
• • léger filet d’huile d’oliveléger filet d’huile d’olive

PIMENT DOUx THAÏ
• • Sauce chili thaï douceSauce chili thaï douce
• • Poulet cuit hachéPoulet cuit haché
• • oignon rouge finement tranchéoignon rouge finement tranché
• • Coriandre fraîche hachéeCoriandre fraîche hachée
• • Fromage mozzarella râpéFromage mozzarella râpé

POULET BBQ
• • Votre sauce barbecue préféréeVotre sauce barbecue préférée
• • Poulet cuit hachéPoulet cuit haché
• • oignon rouge finement tranchéoignon rouge finement tranché
• • Fromage mozzarella râpéFromage mozzarella râpé

PÂTE À PIZZA À LA NEW YORKAISE
� 1h30� 

ÉTAPE 01 Ajouter l’eau, la farine, la levure et le miel dans un grand bol� (N’ajoutez 
pas encore l’huile et le sel� Vous voulez que la farine s’hydrate d’abord avant 
d’ajouter de l’huile�)

ÉTAPE 02 Mélangez la pâte jusqu’à ce que la majeure partie de la farine soit 
incorporée�

ÉTAPE 03 Ajoutez l’huile et le sel et pétrissez votre pâte pendant 5 à 10 minutes�

ÉTAPE 04 Couvrir la pâte et laisser reposer 10 à 15 minutes�

ÉTAPE 05 divisez la pâte en 3 morceaux et formez des boules� essuyez les 
boules de pâte avec de l’huile ou un enduit à cuisson�

ÉTAPE 06 Couvrir les boules de pâte et laisser lever environ une heure�

INGRÉDIENTS
• 4 tasses de farine à pain
• 1 et 1�2 tasse d’eau tiède
• 1 cuillère à café de levure sèche 

instantanée
• 3 cuillères à café de miel
• 2 cuillères à café de sel
• 4 cuillères à café d’huile d’olive

COMMENT ÉTIRER LA PÂTE À PIZZA
Important: Avoir votre pâte à température ambiante facilitera son étirement� la 
pâte froide est très difficile à travailler�

ÉTAPE 01 Farinez généreusement votre surface de préparation pour éviter que 
la pâte ne colle�

ÉTAPE 02 Aplatir la pâte avec la paume de la main, en partant du centre vers 
l’extérieur� l’utilisation d’un rouleau à pâtisserie est bien mais ne vous donnera 
pas une croûte gonflée�

ÉTAPE 03 Ramassez la pâte et posez-la sur le dos de vos mains� Faites tourner la 
pâte d’une main à l’autre en laissant la gravité faire la majeure partie du travail 
en l’étirant�
Remarque: Utilisez une petite quantité de farine, de semoule ou de semoule de 
maïs sur votre pelle à pizza pour éviter qu’elle ne colle�MARGUERITE CLASSIQUE

• • Sauce tomateSauce tomate
• • Fromage parmesan râpéFromage parmesan râpé
• • Feuilles de basilicFeuilles de basilic
• • Mozzarella fraîcheMozzarella fraîche
• • léger filet d’huile d’oliveléger filet d’huile d’olive

PIMENT DOUx THAÏ
• • Sauce chili thaï douceSauce chili thaï douce
• • Poulet cuit hachéPoulet cuit haché
• • oignon rouge finement tranchéoignon rouge finement tranché
• • Coriandre fraîche hachéeCoriandre fraîche hachée
• • Fromage mozzarella râpéFromage mozzarella râpé

POULET BBQ
• • Votre sauce barbecue préféréeVotre sauce barbecue préférée
• • Poulet cuit hachéPoulet cuit haché
• • oignon rouge finement tranchéoignon rouge finement tranché
• • Fromage mozzarella râpéFromage mozzarella râpé

CUISINeR SUR VoTRe BlACKSToNe
� dANGeR

Les objets inflammables peuvent s’enflammer spontanément 
s’ils sont placés à proximité de l’appareil. Ne placez pas 
d’objets inflammables tels que des bombes aérosols, des 
serviettes huileuses ou grasses près de la surface de cuisson. 

� ATTeNTIoN
Cet appareil sera chaud pendant et après utilisation. Utilisez 
des ustensiles à long manche et des gants de cuisine/
gants de protection lors de la manipulation de pièces 
potentiellement chaudes pour vous protéger contre les 
brûlures et les éclaboussures.

AVIS
Ne rangez aucun article à moins de 8 cm (3 po) de la surface 
de cuisson pendant son utilisation.

CUISINeR SUR VoTRe BlACKSToNe
� AVeRTISSeMeNT

Ne déplacez pas l’appareil pendant son utilisation. Laissez 
l’appareil terminer son mode COOL avant de le déplacer ou de 
le ranger. 

� ATTeNTIoN
Cet appareil sera chaud pendant et après son utilisation. 
Utilisez des ustensiles à long manche et des gants de 
cuisine/de protection lorsque vous manipulez des pièces 
potentiellement chaudes pour vous protéger contre les 
brûlures et les éclaboussures.

NeTToYAGe
� AVeRTISSeMeNT

L’accumulation de graisse peut provoquer un incendie. 
Nettoyez toute partie de l’appareil qui devient chaude et 
qui présente une accumulation de graisse après chaque 
utilisation.

� ATTeNTIoN
Tous les nettoyages et entretiens doivent être e�ectués une 
fois que l’appareil a terminé son mode COOL et que l’appareil 
est débranché. 

• Nettoyez le bac à miettes avec une brosse en nylon ou une serviette en papier 
après chaque utilisation�

• la poêle et le dessous de plat vont au lave-vaisselle�

CUISINeR SUR VoTRe BlACKSToNe
� ATTeNTIoN

Cet appareil sera chaud pendant et après utilisation. Utilisez 
des ustensiles à long manche et des gants de cuisine/
gants de protection lors de la manipulation de pièces 
potentiellement chaudes pour vous protéger contre les 
brûlures et les éclaboussures. 

� ATTeNTIoN
Si l’appareil est équipé d’un porte-essuie-tout, le bras doit être 
en position ouverte pendant l’utilisation de l’appareil.

AVIS
Ne rangez aucun article à moins de 3 po (8 cm) de la surface 
de cuisson pendant son utilisation.

SI DE LA GRAISSE OU UN AUTRE MATÉRIAU CHAUD S’ÉGOUTTE SUR LA 
VANNE, LE TUYAU OU LE RÉGULATEUR:
ÉTAPE 01 Coupez immédiatement l’alimentation en gaz�

ÉTAPE 02 déterminez la cause et corrigez-la�

ÉTAPE 03 Nettoyez et inspectez la vanne, le tuyau et le régulateur�

ÉTAPE 04 effectuez un test de fuite� (Veuillez vous référer aux instructions de 
test de fuite)

RECETTES VIDÉO
Trouvez des recettes et des conseils de cuisine sur:
� BlackstoneProducts.com/recipes
� youtube.com/BlackstoneGriddles
� � � @blackstoneproducts

NETTOYER L’INTÉRIEUR DE VOTRE FOUR
ÉTAPE 01 Appliquez une solution forte de détergent et d’eau, ou utilisez un 
nettoyant pour four avec une brosse à récurer à l’intérieur du couvercle et de la 
sole du four� Rincer et laisser sécher complètement à l’air�

ÉTAPE 02 Reportez-vous au chapitre dépannage pour obtenir des instructions 
sur le nettoyage du brûleur�

COMMENT UTILISER VOTRE FOUR À PIZZA
PIZZA FRAÎCHE
ÉTAPE 01 Préchauffez votre four à puissance élevée pendant environ 20 à 
25 minutes�

ÉTAPE 02 Une fois que la température de pierre souhaitée est atteinte (650°-
750°F (340°- 400°C) pour une pizza à pâte fraîche), tournez le bouton de 
commande sur bas� en fonction de ce que vous cuisinez, vous pouvez ajuster la 
température pendant la cuisson pour obtenir les résultats souhaités�
Remarque: le thermomètre mesure uniquement la température de l’air dans le 
four, PAS la température de la pierre� Utilisez un thermomètre infrarouge (non 
inclus) pour mesurer la température de la pierre inférieure� Une température 
appropriée de la pierre est essentielle pour des résultats cohérents.

ÉTAPE 03 le temps de cuisson de la pizza est d’environ 2 à 4 minutes selon la 
taille et l’épaisseur de la pizza�
• les aliments plus fins doivent être cuits à une température plus élevée 

pendant une durée plus courte�
• les aliments plus épais ou plus denses doivent être cuits à une température 

plus basse pendant plus longtemps�

ÉTAPE 04 Retirez la pizza lorsque la croûte a atteint la préparation souhaitée ou 
lorsque les bords de la croûte à pizza sont dorés�
POUR LES MEILLEURS RÉSULTATS:
• Attendez de mettre une nouvelle pizza jusqu’à ce que la température de la 

pierre inférieure revienne à la température souhaitée�
• Réglez la température sur ÉleVÉe entre les cuissons et FAIBle pendant 

les cuissons�
• Gardez la porte fermée autant que possible pour retenir la chaleur�
• expérimentez au préalable avec des morceaux de pâte pour déterminer la 

température de pierre optimale pour votre pizza�
PIZZAS SURGELÉES, BISCUITS, ETC.
Suivez les instructions du fabricant de produits alimentaires� laissez les 
aliments surgelés décongeler un peu avant de les mettre dans le four chaud� 
Cela empêchera votre pierre à pizza de se fissurer�

PANCAKES AUx FRAISES ET 
À LA CRÈME
Petit-déjeunerPetit-déjeuner

TACOS BORRACHOS
dînerdîner

BURGER AUx OIGNONS FRITS 
DE L’OKLAHOMA
déjeunerdéjeuner

Modèle: 8013
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SERVICE CLIENTS
Visitez-nous en ligne sur BlackstoneProducts.com/support 
pour obtenir de l’aide concernant l’utilisation de l’appareil, les pièces de 
rechange ou votre garantie�
HEURES D’OUVERTURE DU SERVICE CLIENT:

�    lundi vendredi
7h00 – 17h00 (heure des montagnes)

Modèle: 8013

DÉPANNAGE
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dISTRIBUÉ PAR NoRTH ATlANTIC IMPoRTS, llC 1073 W 1700 N loGAN, UT 84321 USA | BlACKSToNeeST UNe MARQUe dÉPoSÉe de NoRTH ATlANTIC IMPoRTS, llC

©2023 NoRTH ATlANTIC IMPoRTS� ToUS leS dRoITS SoNT RÉSeRVÉS�

Ce produit peut être couvert par un ou plusieurs brevets américains et/ou 
internationaux délivrés et peut inclure des demandes de brevet en instance�
Pour plus d’informations, rendez-vous sur: BlackstoneProducts�com/patents
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CLAVE DE ALERTA DE SEGURIDAD
� AdVeRTeNCIA

Indica una situación peligrosa que, si 
No Se evita, podría provocar la muerte 
o lesiones graves�

AVISO
Indica información que se considera 
importante, pero no relacionada con 
peligros (por ejemplo, mensajes rela-
cionados con daños a la propiedad)�

MANUAl del PRoPIeTARIo

� PelIGRo
Indica una situación peligrosa que, 
si No Se evita, provocará la muerte o 
lesiones graves�

� ATeNCIÓN
Indica una situación peligrosa que, si 
No Se evita, podría provocar lesiones 
leves o moderadas�

IMPORTANTE: 
este manual de instrucciones contiene información impor-
tante necesaria para el correcto montaje y uso seguro 
del aparato.
lea y siga todas las advertencias e instrucciones antes de 
ensamblar y usar el aparato.
Siga todas las advertencias e instrucciones cuando 
utilice el aparato.
Guarde este manual para referencia futura.
Instalador/ensamblador: deje estas instrucciones con el consumidor� 

Para obtener la última versión de este manual, 
escanee este código o visite
BlackstoneProducts.com/support

| CoMUNÍQUeSe CoN ATeNCIÓN Al ClIeNTe ANTeS de deVolVeR el eleCTRodoMÉSTICo Al MINoRISTA�

HORNO ELECTRICO PARA PIZZAS
COMBINACIÓN DE FREIDORA

Modelo: 8013 
v04
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MANUAL DEL PROPIETARIO | INFORMACION DE SEGURIDAD IMPORTANTE

Al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas 
de seguridad, incluidas las siguientes: 

01. No toque las superficies calientes� Utilice manijas o perillas�
02. Para protegerse contra descargas eléctricas, no sumerja el cable, los 

enchufes o el aparato en agua u otro líquido�
03. es necesaria una estrecha supervisión cuando cualquier aparato es 

utilizado por niños o cerca de ellos�
04. desenchúfelo del tomacorriente cuando no esté en uso y antes de 

limpiarlo� deje que se enfríe antes de poner o quitar piezas�
05. No oPeRe ningún aparato con un cable o enchufe dañado o después 

de que el aparato funcione mal o se haya dañado de alguna manera� 
devuelva el aparato al centro de servicio autorizado más cercano para su 
examen, reparación o ajuste�

06. el uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato 
puede causar lesiones�

07. No permita que el cable cuelgue del borde de la mesa o mostrador, ni que 
toque superficies calientes�

08. No lo coloque sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente, ni 
en un horno caliente�

09. Se debe tener mucho cuidado al mover un aparato que contenga aceite 
caliente u otros líquidos calientes�

10. Para desconectar, gire cualquier control a la posición "apagado", luego 
retire el enchufe del tomacorriente de la pared�

11. No UTIlICe el aparato para otro uso que no sea el previsto�
12. el combustible, como las briquetas de carbón, no debe usarse con el 

electrodoméstico�
13. Úselo solo en un tomacorriente correctamente conectado a tierra�
14. � ATENCIÓN: Riesgo de descarga eléctrica� Mantenga la conexión del 

cable de extensión seca y alejada del suelo�
15. el electrodoméstico no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) 

con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de 
su seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso del electrodo-
méstico�

16. los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con 
el aparato�

17. Solo para uso en exteriores, no exponer a la lluvia�
18. Asegúrese de que las manijas estén ensambladas y ajustadas correcta-

mente�

GUARdA eSTAS INSTRUCCIoNeS
� AdVeRTeNCIA

No haga funcionar este aparato sin supervisión.

PARA CABLES DE ExTENSIÓN:
a. Se proporciona un cable de alimentación corto para reducir el riesgo de 

enredarse o tropezarse con un cable más largo�
b. Se encuentran disponibles cables de suministro de energía o cables de 

extensión más largos y se pueden usar si se tiene cuidado al usarlos�
c. Si se utiliza un cable de alimentación o un cable de extensión más largo:

01. la clasificación eléctrica marcada del juego de cables o cable de exten-
sión debe ser al menos tan grande como la clasificación eléctrica del 
aparato�

02. el cable debe colocarse de modo que no cuelgue sobre la encimera o la 
mesa, donde los niños puedan tirar de él o se tropiece sin querer�

03. el juego de cables o el cable de extensión debe ser un cable de 3 hilos con 
conexión a tierra�

d. los cables de extensión para exteriores deben usarse con electrodomésticos 
para uso en exteriores y están marcados en la superficie con el sufijo "W" y 
con una etiqueta que dice "Adecuado para usar con electrodomésticos para 
exteriores"�

e. la conexión a un cable de extensión debe mantenerse seca y alejada del 
suelo�

f. Guarde el aparato en el interior cuando no esté en uso, fuera del alcance de 
los niños�

g. No limpie este producto con un rociador de agua o similar�

CoNSIdeRACIoNeS IMPoRTANTeS

SEGURIDAD DEL HORNO DE PIZZA
• No Se deben insertar alimentos de gran tamaño ni utensilios metálicos en el 

aparato, ya que pueden provocar un incendio o riesgo de descarga eléctrica�
• Puede ocurrir un incendio si el aparato se cubre o toca material inflamable, 

incluidas cortinas, cortinas, paredes y similares, cuando está en funcio-
namiento� No guarde ningún artículo encima del aparato cuando esté en 
funcionamiento�

• No limpiar con estropajos metálicos� los pedazos pueden desprenderse de 
la almohadilla y tocar partes eléctricas, lo que implica riesgo de descarga 
eléctrica�

• Se debe tener extrema precaución al utilizar recipientes fabricados con otros 
materiales que no sean metal o vidrio�

• No almacene ningún material, excepto los accesorios recomendados por el 
fabricante, en este aparato cuando no esté en uso�

• No coloque ninguno de los siguientes materiales en el aparato: papel, cartón, 
plástico y similares�

• No cubra la bandeja para migas ni ninguna parte del aparato con papel de 
aluminio� esto provocará un sobrecalentamiento del horno�

Modelo: 8013

INFORMACION DE SEGURIDAD IMPORTANTE
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ESPAÑOL
 | MANUAL DEL PROPIETARIOGARANTÍA

Registre su electrodoméstico en
BlackstoneProducts.com/register

la garantía de 1 año de North Atlantic Imports llC cubre las piezas de repuesto 
hasta un año después de la fecha de compra� 
PARA HABILITAR ESTA GARANTÍA, DEBERÁ PROPORCIONAR:
☞☞ Número de serie de su electrodoméstico

el número de serie se puede encontrar en la etiqueta del fabricante de su 
electrodoméstico�
(la etiqueta del fabricante es una calcomanía plateada grande que se encuentra en el cuerpo (la etiqueta del fabricante es una calcomanía plateada grande que se encuentra en el cuerpo 
de su electrodoméstico).de su electrodoméstico).

DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA GARANTÍA
North Atlantic Imports, el fabricante, garantizará durante un año desde la 
compra todas las piezas, la mano de obra y los acabados� Será opción del 
fabricante reparar o reemplazar cualquiera de los elementos anteriores� Todas 
las garantías se limitan únicamente al comprador original� esta garantía no 
cubre ninguna responsabilidad por parte de North Atlantic Imports, sus agentes 
o empleados, por daños indirectos o consecuentes por incumplimiento de la 
garantía� el comprador debe seguir las instrucciones de uso del fabricante�
Bajo ninguna circunstancia, el fabricante es responsable de los daños causados   
por la falta de operación adecuada de la estación de cocción� es responsabi-
lidad del comprador establecer el período de garantía verificando la fecha de 
compra original con el recibo de compra original�

ExPLICACIÓN DETALLADA DE LA GARANTÍA.
North Atlantic Imports llC garantiza al propietario que el producto cubierto por 
este acuerdo está libre de defectos de material y mano de obra en condiciones 
normales de uso y servicio para el que fue diseñado si, pero solo si, ha sido 
operado de acuerdo con North Atlantic Imports llC instrucciones exclusiva-
mente para uso doméstico, y no para club privado o público, instituciones o 
fines comerciales�
la obligación de North Atlantic Imports llC en virtud de esta garantía se limita 
a reemplazar o reparar, sin cargo, cualquier pieza o piezas que puedan resultar, 
a satisfacción de North Atlantic Imports llC, como defectuosas bajo el uso y 
servicio doméstico normal dentro de los siguientes períodos establecidos de 
tiempo a partir de la fecha de compra; durante un año a partir de la compra, 
todas las piezas, el acabado y la mano de obra� en caso de que se manifieste 
alguna falta de conformidad con esta garantía durante los períodos de garantía 
aplicables mencionados anteriormente, el comprador original debe notificar 
a North Atlantic Imports llC sobre el incumplimiento de la garantía dentro del 
período de garantía aplicable�
North Atlantic Imports llC, previa notificación y cumplimiento por parte del 
comprador original de dichas instrucciones, corregirá dicha falta de confor-
midad mediante la reparación o el reemplazo de la pieza o piezas defectuosas�
la corrección en la forma prevista anteriormente constituirá el cumplimiento de 
todas las obligaciones de North Atlantic Imports llC con respecto a la calidad 
del producto�
North Atlantic Imports llC no garantiza que este equipo cumpla con los 
requisitos de ningún código de seguridad de ningún estado, municipio u otra 
jurisdicción, y el comprador original asume todos los riesgos y responsabili-
dades que resulten del uso del mismo, ya sea que se use de acuerdo con North 
Atlantic Imports Instrucciones de llC o de otra manera�
esta garantía no cubre y pretende excluir cualquier responsabilidad por parte 
de North Atlantic, sus agentes, empleados o empleados, ya sea en virtud de 
esta garantía o implícitos por ley, por cualquier daño indirecto o consecuente 
por incumplimiento de cualquier garantía� el comprador debe establecer 
todos los períodos de garantía aplicables de conformidad con esta garantía al 
verificar la fecha de compra original al presentar el recibo de compra fechado� 
esta garantía No Se aplicará a este producto ni a ninguna otra parte del mismo 
que haya sido objeto de accidente, negligencia, alteración, abuso o mal uso, o 
que haya sido reparado o alterado sin el consentimiento por escrito de North 
Atlantic, fuera de la fábrica de North Atlantic Imports llC� la garantía completa 
del fabricante no es válida para planchas compradas a revendedores externos 
sin licencia, compradas con descuento debido a piezas faltantes o dañadas, o 
compradas como modelo de piso; a discreción de North Atlantic Imports�
North Atlantic Imports llC no ofrece garantía alguna con respecto a los 
accesorios o piezas que No Se suministren con él� esta garantía se aplicará 
únicamente dentro de los límites de los estados Unidos de América y Canadá� 
esta garantía otorga derechos específicos al comprador original, y el comprador 
original también puede tener otros derechos, que varían de un estado a otro�
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☞

lIBRo de CoCINA

GRATUITo 
PARA dISPoSITIVoS MÓVIleS

cuando se registra

�

Modelo: 8013

GARANTÍA
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MANUAL DEL PROPIETARIO | GUÍA DE MONTAJE

REQUISITOS ELÉCTRICOS:
120V 60Hz

INSTRUCCIoNeS de MoNTAJe
encuentre un área grande y limpia para ensamblar su electrodoméstico�
Retire todo el material de embalaje antes de ensamblar�

� ATeNCIÓN
Bordes afilados. Use guantes durante el montaje.

NO INCLUIDO (OPCIONAL):
dos (2) baterías d

� ATeNCIÓN
Piezas pesadas. Dos personas deben armar este aparato. 

AVISO
Coloque el aparato sobre una superficie resistente al calor y a 
las llamas mientras esté en uso.

AVISO
No deje la campana cerrada por más de 10 minutos mientras 
cocina.

AVISO
•No mezcle pilas viejas y nuevas.
•No mezcle baterías alcalinas, estándar (carbono-zinc) o 
recargables (ni-cad, ni-mh, etc.).

AVISO
No coloque artículos en el estante estabilizador durante el 
uso.

Modelo: 8013

GUÍA DE MONTAJE
Vista en despiece ordenado

Lista de partes

1	 Cuerpo del horno (1 pieza) 2	 Salvamanteles para freidora (1 pieza) 3	 Sartén para freidora (1 pieza)

Paso 01	 Cuando utilice la función Airfryer, coloque el salvamanteles en 
la sartén.

Paso 02	 Continúe con USANDO SU BLACKSTONE.

3
2
1
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PARA COCINAR PIZZA FRESCA O CONGELADA:
PASO 01 Presione ❶ ❶ NCENDIDO/APAGADO para ingresar al modo de espera�

PASO 02 Presione el botón ❷❷ PIZZA FRESCA o PIZZA CONGELADA� 
(o puede configurar manualmente la temperatura y el temporizador)�

PASO 03 Presione ❹ ❹ START/STOP para iniciar la función de precalentamiento�
Se mostrará PReCAleNTAMIeNTo)Se mostrará PReCAleNTAMIeNTo)
Sonarán dos (2) pitidos cortos cuando finalice el precalentamiento�
(Se mostrará AGReGAR CoMIdA)(Se mostrará AGReGAR CoMIdA)

PASO 04 Abra la puerta e inserte la pizza directamente sobre el plato gira-
torio de acero�

PASO 05 Sonarán cinco (5) pitidos cortos cuando finalice el trabajo�
(Se mostrará FIN)(Se mostrará FIN)

PARA HORNEAR O FREÍR AL AIRE:
PASO 01 Presione ❶ ❶ NCENDIDO/APAGADO para ingresar al modo de espera�

PASO 02 Presione el botón ❸❸ BAKE o AIR FRY� 

PASO 03 establezca ❻ ❻ TEMP +/-� 

PASO 04 Configure ❺ ❺ TIMER +/-�

PASO 05 Presione ❹ ❹ START/STOP para iniciar la función de precalentamiento�
Se mostrará PReCAleNTAMIeNTo)Se mostrará PReCAleNTAMIeNTo)
Sonarán dos (2) pitidos cortos cuando finalice el precalentamiento�
(Se mostrará AGReGAR CoMIdA)(Se mostrará AGReGAR CoMIdA)

PASO 06 Abra la puerta e inserte la comida� (la sartén se puede usar sola como 
bandeja para hornear galletas, etc� deBe usarse salvamanteles al freír al aire)�

PASO 07 Sonarán cinco (5) pitidos cortos cuando finalice el trabajo�
(Se mostrará FIN)(Se mostrará FIN)

FAHRENHEIT / CELSIUS:
Presione los botones ❻ ❻ TEMP +/- al mismo tiempo�
SILENCIAR:
Presione los botones ❺ ❺ TIMER +/- al mismo tiempo�
CERRAR:
en el modo FRÍo, mantenga presionado el botón ❶ ❶ ON/OFFdurante 5 
segundos� el horno entrará directamente en modo de espera�
ERROR: 
el horno se apagará cuando:
er1 = Fallo de circuito abierto/cortocircuito�

eNCeNdIdo

❶❶

❷❷ ❸❸

❹❹❻❻ ❺❺

Modelo: 8013

USANDO SU BLACKSTONE
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MANUAL DEL PROPIETARIO | USANDO SU BLACKSTONE
MASA DE PIZZA AL ESTILO DE NUEVA YORK
� 1 hora 30 min�

PASO 01 Agregue agua, harina, levadura y miel en un tazón grande� (No 
agregue el aceite ni la sal todavía� Primero debe hidratar la harina antes de 
agregar el aceite)�

PASO 02 Mezclar la masa hasta incorporar la mayor parte de la harina�

PASO 03 Agrega el aceite y la sal y amasa la masa durante 5-10 minutos�

PASO 04 Cubra la masa y déjela reposar durante 10-15 minutos�

PASO 05 dividir la masa en 3 trozos y formar bolitas� limpia las bolas de masa 
con aceite o aceite en aerosol�

PASO 06 Cubra las bolas de masa y déjelas reposar durante aproximada-
mente una hora�

INGREDIENTES
• 4 tazas de harina de pan
• 1 y 1�2 tazas de agua tibia
• 1 cucharadita de levadura seca 

instantánea
• 3 cucharaditas de miel
• 2 cucharaditas de sal
• 4 cucharaditas de aceite de oliva

CÓMO ESTIRAR LA MASA DE PIZZA
Importante: Tener la masa a temperatura ambiente hará que estirarla sea 
mucho más fácil� la masa fría es muy difícil de trabajar�

PASO 01 enharina generosamente la superficie de preparación para evitar que 
la masa se pegue�

PASO 02 Aplane la masa con la palma de la mano, comenzando desde el centro 
hacia afuera� Usar un rodillo está bien, pero no le dará una corteza hinchada�

PASO 03 Recoge la masa y colócala en el dorso de tus manos� Gire la masa de 
una mano a otra dejando que la gravedad haga la mayor parte del trabajo al 
estirarla�
Nota: Use una pequeña cantidad de harina, sémola o harina de maíz en la 
cáscara de la pizza para evitar que se pegue�

MARGARITA CLÁSICA
• • Salsa de tomateSalsa de tomate
• • Queso parmesano ralladoQueso parmesano rallado
• • Hojas de albahacaHojas de albahaca
• • mozzarella frescamozzarella fresca
• • ligero chorrito de aceite de olivaligero chorrito de aceite de oliva

CHILE DULCE TAILANDÉS
• • Salsa dulce de chile tailandésSalsa dulce de chile tailandés
• • Pollo cocido picadoPollo cocido picado
• • Cebolla roja en rodajas finasCebolla roja en rodajas finas
• • cilantro fresco picadocilantro fresco picado
• • Queso mozzarella ralladoQueso mozzarella rallado

POLLO A LA BARBACOA
• • Tu salsa BBQ favoritaTu salsa BBQ favorita
• • Pollo cocido picadoPollo cocido picado
• • Cebolla roja en rodajas finasCebolla roja en rodajas finas
• • Queso mozzarella ralladoQueso mozzarella rallado

MASA DE PIZZA AL ESTILO DE NUEVA YORK
� 1 hora 30 min�

PASO 01 Agregue agua, harina, levadura y miel en un tazón grande� (No 
agregue el aceite ni la sal todavía� Primero debe hidratar la harina antes de 
agregar el aceite)�

PASO 02 Mezclar la masa hasta incorporar la mayor parte de la harina�

PASO 03 Agrega el aceite y la sal y amasa la masa durante 5-10 minutos�

PASO 04 Cubra la masa y déjela reposar durante 10-15 minutos�

PASO 05 dividir la masa en 3 trozos y formar bolitas� limpia las bolas de masa 
con aceite o aceite en aerosol�

PASO 06 Cubra las bolas de masa y déjelas reposar durante aproximada-
mente una hora�

INGREDIENTES
• 4 tazas de harina de pan
• 1 y 1�2 tazas de agua tibia
• 1 cucharadita de levadura seca 

instantánea
• 3 cucharaditas de miel
• 2 cucharaditas de sal
• 4 cucharaditas de aceite de oliva

CÓMO ESTIRAR LA MASA DE PIZZA
Importante: Tener la masa a temperatura ambiente hará que estirarla sea 
mucho más fácil� la masa fría es muy difícil de trabajar�

PASO 01 enharina generosamente la superficie de preparación para evitar que 
la masa se pegue�

PASO 02 Aplane la masa con la palma de la mano, comenzando desde el centro 
hacia afuera� Usar un rodillo está bien, pero no le dará una corteza hinchada�

PASO 03 Recoge la masa y colócala en el dorso de tus manos� Gire la masa de 
una mano a otra dejando que la gravedad haga la mayor parte del trabajo al 
estirarla�
Nota: Use una pequeña cantidad de harina, sémola o harina de maíz en la 
cáscara de la pizza para evitar que se pegue�

MARGARITA CLÁSICA
• • Salsa de tomateSalsa de tomate
• • Queso parmesano ralladoQueso parmesano rallado
• • Hojas de albahacaHojas de albahaca
• • mozzarella frescamozzarella fresca
• • ligero chorrito de aceite de olivaligero chorrito de aceite de oliva

CHILE DULCE TAILANDÉS
• • Salsa dulce de chile tailandésSalsa dulce de chile tailandés
• • Pollo cocido picadoPollo cocido picado
• • Cebolla roja en rodajas finasCebolla roja en rodajas finas
• • cilantro fresco picadocilantro fresco picado
• • Queso mozzarella ralladoQueso mozzarella rallado

POLLO A LA BARBACOA
• • Tu salsa BBQ favoritaTu salsa BBQ favorita
• • Pollo cocido picadoPollo cocido picado
• • Cebolla roja en rodajas finasCebolla roja en rodajas finas
• • Queso mozzarella ralladoQueso mozzarella rallado

CoCINAR eN TU BlACKSToNe
� PelIGRo

Los artículos inflamables pueden entrar en combustión 
espontáneamente si se colocan cerca del aparato. No coloque 
artículos inflamables como envases de aerosol, toallas 
aceitosas o grasientas cerca de la superficie de cocción.

� ATeNCIÓN
Este aparato estará caliente durante y después de su uso. 
Utilice utensilios de mango largo y manoplas/guantes 
protectores cuando manipule piezas potencialmente calientes 
para protegerse contra quemaduras y salpicaduras.

AVISO
No guarde ningún artículo a menos de 8 cm (3 pulgadas) de la 
superficie de cocción mientras está en uso.

CoCINANdo eN TU BlACKSToNe
� AdVeRTeNCIA

No mueva el aparato cuando esté en uso. Deje que el 
electrodoméstico complete su modo COOL antes de moverlo o 
guardarlo.

� ATeNCIÓN
Este aparato estará caliente durante y después de su uso. 
Utilice utensilios de mango largo y guantes de cocina/guantes 
protectores cuando manipule piezas potencialmente calientes 
para protegerse contra quemaduras y salpicaduras.

lIMPIeZA
� AdVeRTeNCIA

La acumulación de grasa puede provocar un incendio. Limpie 
cualquier parte del aparato que se caliente y experimente 
acumulación de grasa después de cada uso.

� ATeNCIÓN
Toda la limpieza y el mantenimiento deben realizarse después 
de que el aparato haya completado su modo FRÍO y esté 
desenchufado. 

• limpie la bandeja para migas con un cepillo de nailon o una toalla de papel 
después de cada uso�

• la sartén y el salvamanteles son aptos para lavavajillas�

CoCINAR eN TU BlACKSToNe
� ATeNCIÓN

Este aparato estará caliente durante y después de su uso. 
Utilice utensilios de mango largo y manoplas/guantes 
protectores cuando manipule piezas potencialmente calientes 
para protegerse contra quemaduras y salpicaduras.

� ATeNCIÓN
Si el aparato está equipado con un soporte para toallas de 
papel, el brazo debe estar en la posición abierta mientras el 
aparato está en uso.

AVISO
No guarde ningún artículo a menos de 8 cm (3 pulgadas) de la 
superficie de cocción mientras está en uso.

SI GOTEA GRASA U OTRO MATERIAL CALIENTE SOBRE LA VÁLVULA, LA 
MANGUERA O EL REGULADOR:
PASO 01 Cierre el suministro de gas inmediatamente�

PASO 02 determine la causa y corríjala�

PASO 03 limpie e inspeccione la válvula, la manguera y el regulador�

PASO 04 Realice una prueba de fugas� (Consulte las instrucciones de 
prueba de fugas)

VÍDEO RECETAS
encuentre recetas y consejos de cocina en:
� BlackstoneProducts.com/recipes
� youtube.com/BlackstoneGriddles
� � � @blackstoneproducts

LIMPIEZA DEL INTERIOR DE SU HORNO
PASO 01 Aplique una solución fuerte de detergente y agua, o use un limpiador 
de hornos con un cepillo para fregar en el interior de la tapa y el piso del horno� 
enjuague y deje secar completamente al aire�

PASO 02 Consulte el capítulo Solución de problemas para obtener instruc-
ciones sobre cómo limpiar el quemador�

CÓMO UTILIZAR SU HORNO PARA PIZZAS
PIZZA FRESCA
PASO 01 Precalienta el horno a temperatura alta durante unos 20-25 minutos�

PASO 02 Una vez que se alcance la temperatura deseada de la piedra (650°-
750°F (340°-400°C) para pizza de masa fresca), gire la perilla de control a baja� 
dependiendo de lo que esté cocinando, puede ajustar la temperatura mientras 
cocina para lograr los resultados deseados�
Nota: el termómetro solo mide la temperatura del aire en el horno, No la tempe-
ratura de la piedra� Utilice un termómetro infrarrojo (no incluido) para medir la 
temperatura de la piedra inferior� la temperatura adecuada de la piedra es 
fundamental para obtener resultados consistentes.

PASO 03 el tiempo de cocción de la pizza es de 2 a 4 minutos, dependiendo del 
tamaño y grosor de la pizza�
• los alimentos más finos se deben cocinar a una temperatura más alta durante 

menos tiempo�
• los alimentos más espesos o densos deben cocinarse a una temperatura más 

baja durante más tiempo�

PASO 04 Saque la pizza cuando la corteza haya alcanzado el punto deseado o 
cuando los bordes de la corteza de la pizza estén dorados� 
PARA MEJORES RESULTADOS:
• espere para colocar una pizza nueva hasta que la temperatura de la piedra 

inferior vuelva a la temperatura deseada�
• establezca la temperatura en AlTA entre cocciones y BAJA durante la cocción�
• Mantenga la puerta cerrada tanto como sea posible para retener el calor�
• experimente con trozos de masa de antemano para determinar la temperatura 

óptima de la piedra para su pizza�
PIZZAS CONGELADAS, GALLETAS, ETC.
Siga las instrucciones del fabricante de alimentos� deje que los alimentos 
congelados se descongelen un poco antes de colocarlos en el horno caliente� 
esto evitará que la piedra para pizza se agriete�

TORTITAS DE FRESAS Y CREMA
desayunodesayuno

TACOS BORRACHOS
CenaCena

HAMBURGUESA DE CEBOLLA 
FRITA DE OKLAHOMA
AlmuerzoAlmuerzo

Modelo: 8013
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ATENCIÓN AL CLIENTE
Visítenos en línea en BlackstoneProducts.com/support 
para obtener ayuda sobre el uso del aparato, las piezas de repuesto o 
la garantía�
HORARIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE:

�    lunes Viernes 
7:00 am a 5:00 pm (Hora de la montaña)

Modelo: 8013

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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©2023 NoRTH ATlANTIC IMPoRTS� ReSeRVAdoS TodoS loS deReCHoS�

este producto puede estar cubierto por una o más patentes estadounidenses 
y/o internacionales emitidas y puede incluir solicitudes de patentes pendientes�

Para obtener más información, visite: BlackstoneProducts�com/patents
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